
Major gen. Štábu RUDOLF HANÁK.

Útočná vozba (tanky).
Slovo tank jest všeobecně známo. Každý ví, že znamená nejnovější bo­

jový prostředek, který se objevil za světové války a který zejména při rozhodu­
jící protiofensivě dohody v roce 1918 rychle dobyl skvělých úspěchů. V naší 
odborné literatuře vojenské bylo dosud velmi málo o tankách pojednáno. 
Proto účelem tohoto článku jest seznámiti čtenáře podrobněji s vlast- 
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nostmi tanků, s jejich taktickým použitím a vzbudili takto zájem pro tuto 
novou zbraň, s níž se v budoucí válce zcela jistě setkáme.*)

I. Vznik a vývoj útočné vozby.
Zajímavým zvláště pro nás jest, že již Zižka užíval vozů jako bojového 

prostředku, ovšem hlavně к účelům obranným. Jeho vozba kryla pě­
chotu před útokem obrněných rytířů. Narychlo sestavenou vozovou hradbou 
byl nejprve mocný náraz obrněnců zlomen a pak ve vhodném okamžiku 
a na vhodném místě ochranná hráz otevřena a z ní vyřítila se pěchota rychle 
se pohybující, která, zaskočivši z boku nebo ze zadu v chumáč sražené železné 
rytíře, v řeži je ubíjela.

Tank naproti tomu jest zbraní útočnou. Jeho účelem jest přiblížili 
rychlopalná děla a kulomety za ochrany pancéře přes všechny umělé pře­
kážky a okopy na nejbližší vzdálenost к protivníkovi, zlomili přímou palbou 
zblízka jeho odpor a usnadnili takto pěchotě postup a opanování silně 
opevněných posic.

Tank jest podle všeho asi anglickým vynálezem. Slovo „tank“ značí 
nádržku na vodu (petrolej, benzin a pod.) a sloužilo původně jako 
skrývačka к zachování úplné tajnosti o nové zbrani až do prvého jejího 
upotřebení na frontě. Poněvadž se rychle vžilo, bylo později ponecháno jako 
název pro tento nový bojový prostředek. Francouzové, jakmile sami začali 
tanky vyráběli, změnili název tento na „Char ďassaut“ neb „Artillerie 
ďa s s au t“, což znamená „ztečný vůz“ neb „ztečné dělostřelectvo“. 
Francouzského jména tohoto dostalo se tankům asi pravděpodobně proto, že 
jich bylo nejdříve užíváno přímo ke „zteč i“ silných nepřátelských opevnění, 
a to bez dělostřelecké průpravy. Tento název se udržel až dosud, ačkoliv se 
jich později, v bojích roku 1918, užívalo i v pohyblivé válce, tedy za po­
stupu ve volném prostranství ke zdolání jistých hnízd odporu (na př. dobře 
krytých kulometů). V tomto pojednání budeme užívali pro tanky a chars 
ďassauts (artillerie ďassaut) výrazu „útočná v o z b a“. Podle našeho ná­
zoru nejlépe charakterisuje výraz takovýto tuto novou zbraň, jíž se užívá 
vždy v útoku, ať již ke zteči nebo proražení opevněných posic, ať již za 
postupu ve volném prostranství ke zničení silných středisk odporu.

Poprvé vyskytla se útočná vozba roku 1916 v bitvě na Sommě, v níž 
bylo použito celkem 35 obrněných vozů. Příznivé výsledky, jichž bylo dosa­
ženo, byly příčinou, že bylo pokračováno úsilovně ve výrobě tohoto nového 
prostředku, s nímž se nadále v bojích tak často setkáváme. V dubnu roku 
1917 v bitvě u Arrasu zúčastnilo se již bojů 60 obrněných vozů a v červnu 
téhož roku v bitvě u Messine dokonce již 72.

Dosud šlo však pouze o ojedinělé případy. Teprve v listopadu roku 
1917 v bitvě u Cambrai bylo útočné vozby poprvé použito plánovitě v ma­
sách. Zde bylo totiž na frontě asi 10 km neočekávaně vrženo v boj 432 
tanků. Angličané vykonali přípravy skrytě a využitkovali ku provedení útoku 
mlhavého počasí a to bez obvyklé dělostřelecké průpravy, takže překvapení 
bylo úplné. Ze veliký úspěch prvého dne nebyl dále rozšířen, možno přičí­
tali té okolnosti, že Angličané sami byli překvapeni neočekávaným výsledkem 
tanků a že nebyli к využití úspěchu ještě náležitě připraveni. Též jejich pě­
chota nebyla vycvičena a obeznámena ve společném boji s tanky. I o tak-

)^ Prameny, jichž použito: Grand quartier général: Instruction provisoir sur la manceuvre 
des unités de chars légers, 1918. Instructions sur ľemploi des chars ďassaut, 1918.

K. u. k. Armeeoberkommando: Ahschnitte aus der Gefechtslehre, Teil XXII. Verwen- 
dung und Bekampfung der Tanks, Juni 1918.

Článek colonela W. D. Croft anglické armády uveřejněn v „The Royal United Service 
Institution“ — srpen 1920.

M. Schwarte: „Die Technik im Weltkriege", Berlin, 1920.

3



tickém použití této nové zbraně panovala ještě nejistota. Této okolnosti mají 
Němci děkovati, že bitva u Cambrai neskončila pro ně katastrofou.

Zdá se také, že Angličané se v použití této nové, dosud neznámé zbraně 
trochu ukvapili. Kdyby byli vyčkali, až výroba tanků ve velkém bude zaji­
štěna, až bude stanovena přesná taktika jich použití a až v ní bude pěchota 
řádně vycvičena, pak mohlo hromadné zasáhnutí tanků v boj dopadnout! 
zcela jinak. Jest otázkou, zda by Němci byli bývali s to zabrániti průlomu, 
kdyby na příklad za stejných okolností byl býval plánovitě upotřeben na 
frontě 40 km čtyřnásobný počet tanků a kdyby strategické využitkování prů­
lomu bylo dohodou již předem bývalo připraveno.

Nicméně poskytla bitva u Cambrai pro použití útočné vozby v boji 
cenné zkušenosti. Ukázalo se hlavně vedle jiných poznatků, že použitý vzor 
tanků neodpovídá úplné požadavkům tehdejšího boje, že jest totiž málo pohyb­
livým, těžkopádným a že poskytuje veliký cíl nepřátelskému dělostřelectvu, 
že jest zkrátka velmi zranitelným. Těchto zkušeností použili Francouzové při 
konstrukci nových typů obrněnců a tak vznikl u nich „lehký obrněný vůz“ 
(Char légěr) vzoru „Rénault“, u něhož výše uvedené vady byly částečně již 
odstraněny. Jest to onen proslulý malý tank, který roku 1918 přispěl velikou 
měrou ke konečnému vítězství dohody.

Obr. 1.

II. Přehled různých typů tanků.

Ke konci války bylo útočné vozby užíváno jak u dohodových vojsk tak 
i v německé armádě.

Němci nejprve opravili v bitvě u Cam­
brai dobyté anglické tanky a označivše je 
značkou železného kříže (toutéž značkou, jíž 
označovali svá letadla) a běžným číslem, po­
užívali jich jako tanků vlastní výroby. U Re­
meše jest posud viděti několik takových 
přebarvených německých tanků, zniče­
ných francouzským dělostřelectvem dříve, 
než mohly vniknouti v přední okopy. (Viz 
obr. č. 1.)

Teprve později vytvořili též Němci svůj 
vlastní typ tanků, který byl podobný ang­
lickému. Jak Schwarte tvrdí, vznikla my­
šlenka pozemního obrněnce (Landpanzer- 
kreuzer) u Němců již za míru, ale německý 
generální štáb choval se к ní velmi skepti­
cky a zdrželivě, i později, když již byla 
tato myšlenka u Angličanu uskutečněna, stále 
tvrdošíjně poukazoval na malou taktickou 
cenu této zbraně, až donutily okolnosti i jej 
ke konstrukci tanků. U Němců shledáváme
se teprve na začátku roku 1918 s 20 tanky vlastní konstrukce, když vy­
ráběla je již dohoda po celých sériích. Proto zůstali Němci oproti spojen­
cům ve velké nevýhodě.

Jediný německý vzor tanku, jenž zúčastnil se bojů, byl tak zvaný „A7V 
= Wagen“. Výzbroj jeho pozůstávala z jednoho 5'7 cm rychlopalného 
děla a 6 kulometů. Posádka skládala se z velitele, 2 řidičů, 1 mechanika, 
9 střelců kulometných, 3 dělostřelců, 1 signalisty a 1 běžce, celkem tedy 
z 18 mužů. Největší rychlost tanku byla 12 km za hodinu. Pancéř vpředu 30 
mm, v boku 20 mm silný.

4



Vidíme tedy, že to byl tank veliký, který nevyhovoval hlavně pro své 
značné rozměry, tedy pro svou snadnou zranitelnost.

Když bylo konečně započato s konstrukcí menšího a lehčího vzoru po 
vzoru francouzském, bylo již pozdě, neboť nedošlo již pro ukončení války 
к výrobě těchto tanků ve velkém (v sériích), ba ani к jich použití v bojích.

V tomto oboru pokulhávali tudíž Němci za spojenci a nemohli více 
dohoniti, co zameškali.

Vzory (typy) útočné vozby, které ke konci války u spojeneckých vojsk 
se vyskytovaly, pokud bylo lze se jich dopíditi, jsou vyznačeny v této tabulce:

Vlastnosti jednotli­
vých vzorů

V z o Г (typ)

2 ítčžký vúi 
thar de rupture

Renault Schneider- 
Creuzot

St.
Chamont Mark Whippet

Rychlost za 1 hod. 
v km

7 6 6 7 12 8

Procenta stoupání, 
jež mohou překonali 110" 80" 10? 100° 7 ?

Sirka překážek (pří­
kopů), jež mohou 

zdolali v m
180 Г 50 1 50 4 9 4'50

Převoz možný 
mimo železnice

na náklad­
ních autech — — — — —

Vaha vozu v tunách 6'5 13 24 32 16 60

Akční rádius 
v hodinách 8 ? 7 ? ? ?

Sila obrnění v mm 8—16 12 9 12 12 10-15

Výzbroj dělo 37 mm 
neb kulomet

dělo 75 mm 
a kulomety 75 mm

2 děla 57 mm 
a kulomety

4 kulo- dělo 75 mm 
a 4 kulomety

Rozměry (délka, 
šířka, výška) v m

41—1 75— 
2'15 ? ? 8—2' 5—

2- 20
délka 
10 m délka 6 m

Obsluha 2 muži 1 důst.
5 mužů ? 7 8 mužů ? i

Približná cena jed­
noho vozu ve fr. S0.00J ? ? 1-1‘2 

milionů

Podle váhy rozeznáváme tedy tři druhy útočné vozby:
1. Vozbu lehkou, ke které počítají se vozy s váhou do 15 tun;
2. „ střední, vozy vážící mezi 15 a 20 tunami a
3. „ těžkou, vozy vážící přes 20 tun.
Ze sestavené tabulky vyplývá, že vzor Rénault (viz obraz č. 2) nejlépe 

odpovídá podmínkám lehké útočné vozby. Tento typ vyznamenává se dosta­
tečnou rychlostí při nejmenší váze, při malých rozměrech, а к jeho obsluze 
stačí pouze 2 muži. Zvláštní výhoda tohoto vzoru jest v tom, že karo­
serie a motor je tentýž jako u obyčejného nákladního automobilu a že tedy
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mohou různé součástky býti snadno doplněny nebo vyměněny. Kromě toho 
může býti převážen pro své malé rozměry a nepatrnou váhu též na náklad­
ních automobilech a po všech větších silničních mostech bez zvláštních pří­
prav, což jest zvláště vzhledem na naše poměry nadmíru důležité. Ovšem, 
ani tento vzor nelze pokládali za úplně dokonalý. Můžeme předpokládat!, že 
technika jistě zdokonalí v krátké době typ lehké útočné vozby, obzvláště co 
do rychlosti, pohyblivosti, překonávání překážek a co do výkonnosti.

Angličané rozeznávali podle druhu výzbroje tak zvaný ženský tank, 
mající pět kulometů (viz obr. č. 3) a mužský tank, jehož výzbroj skládala 
se ze dvou rychlopalných kanónů 57 mm a dvou kulometů (viz obr. č. 4).

Obr. 2.

r
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i

Kromě toho měl každý z těchto tanků ještě po jednom záložním kulometu, 
pro výměnu kulometů poškozených nebo když tank uvázl a mužstvo bylo 
nuceno z něho vystoupit! a bojovat! v otevřeném terénu.

Anglický a francouzský typ rozlišují se od sebe tvarem a způsobem 
umístění housenkovitých pruhů, na nichž se pohybují přes různé překážky 
a ve volném prostranství mimo cesty.

Podoba těchto vozů je různá: kdežto anglický tank podobá se mělkému 
člunu, na stranu překlopenému, s bočními vikýři, francouzský tank má po­
dobu podlouhlé krabice s věžkou ležící na vrchní ploše. Pohyb děje se 
u obou housenkovitými pruhy s velikou plochou, vyvolávající poměrně slabý 
pozemní tlak; tyto pruhy poháněny jsou motorem. Kdežto u anglického vzoru 
obíhají kolem celého tělesa tanku, u francouzského jsou ovinuty okolo kol. 
К pohonu tanku slouží toliko kola zadní.

Pohyb tanků lze nejlépe charakterisovati jako plazení na př. hou­
senky po zemi, při ohlušujícím rachotu motoru a celého vozu.

Tanky mohou překonat! až 2 m hluboké potoky a poráží s lehkostí 
obyčejné zdi a stromy 30 cm v průměru.

Příkopy 7 m široké s podezdívkou, bahnitý terén, řeky hlubší než 2 m, 
vysokorostíé lesy, úzké ulice v městech, velmi příkré stráně v horách, hlu­
boké železniční prokopávky a vozové cesty, vysoké železniční náspy jsou pro 
tanky nezdolatelné překážky. Též sklepy v rozstřílených osadách se pod 
nimi lehko sřítí a mohou je lehko pohřbít!.

3
5 
J
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Některé vozy, zvlášť к tomu určené, jsou opatřeny aparáty pro bezdrátovou 
telegrafii. Tanky mohou s sebou vésti klec s poštovními holuby. Pomocí peri­
skopu může se velitel každého vozu bezpečně orientovat! o všem, co se v jeho
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: 4 
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okolí děje. К snazšímu přeřezávání drátěných překážek mají též některé typy 
tanků vpředu umístěny ostré nože. К vyplnění hlubokých okopů, buď aby 
je snáze překonaly, nebo aby je učinily způsobilými pro přechod dělostře­
lectva, jež za nimi následuje, mají tanky s sebou všelijaké otépky, jež házejí 
do příkopů. Konečně tanky mohou za sebou rozvinovat! světélkující bílé pásy, 
které slouží ve tmě jako vodítka pro pěchotu, která je sleduje.
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Tank má jen několik otvorů a to úzké střílny pro děla a kulomety 
a úzké okénko pro řidiče.

III. Organisace.
Jakmile útočné vozy začaly se vyráběti hromadně (v sériích), byla nutná 

přesná a jasná organisace. Tím vznikl záhy u Angličanů nový druh zbraně: 
„samostatný tankový sbor“.

Tento sbor skládal se z brigád. Každá brigáda měla tři prapory o třech 
rotách. Rota byla rozdělena na čtyři sekce, z nichž každá měla čtyři tanky. 
Celkem tedy bylo v brigádě 144 tanků kromě jistého počtu záložních tanků, 
jakož i vozů pro dopravu benzinu, střeliva atd.

Ve francouzské armádě nalézáme tuto organisaci:
A. Střední J* a těžkou vozbu, která svou velikou vahou a mocnou 

výzbroji dovede klestiti cestu pěchotě a lehké vozbě největšími umělými 
překážkami nepřátelského opevněni; jest seskupena v baterie, oddíly a skupiny.

Baterie o čtyřech vozech a s děly 7'5 cm jest bojovou jednotkou, kterou 
lze zasaditi na frontě jednoho praporu v útoku; tato jednotka není více 
dělitelná. Oddíl skládá se ze tři baterii. Více oddílů (tři až čtyři) tvoří 
pak společnou skupinu (groupement de chars lourds), к niž je přidána 
ještě sekce zásobovací a pro správky tanků (pro zásobování benzinem, stře­
livem, pro správy porouchaných strojů, pro vyproštění uvázlých vozů a p.)

B. Lehkou vozbu, která slouží ku přímému doprovodu pěchoty 
v útoku, vyčistění terénu od skrytých kulometných hnízd а к zaražení ne­
přátelských protiútoků; jest složena z čet, rot, praporů a pluků.

Četa útočné vozby skládá se z pěti vozů:*
Každý vůz jest obsluhován 

dvěma muži a to velitelem, obslu­
huj icím zároveň kulomet nebo dělo, 
a mechanikem, řidičem vozu.

^ V<íť«4 wg D*Va 3?*^}

poiccXa 2 ttj^óřfsc

Četa jest nejmenší bo­
jová jednotka a nesmí b ý t i 
nikdy dělena.

... ... ,.Ó Ó,,. Ô Ó
S Ä<i?vn 5-mm LU? $ iíXltOTnfttm 

vm<u Hoithkist

Rota se skládá ze tří úplně stejnoměrných bojových čet. Má mimo to 
vůz velitelský (dělo 37 mm, dále " '
ložní a zásobovací:

Rota má tedy dohromady 
25 vozů, z nichž 15 bojových.** 

Tři roty tvoří prapor, jenž 
má celkem 75 vozů, z nichž 45 
bojových.

Dva až tři prapory jsou 
sloučeny v pluk, který má též 
oddíl pro zásobování a převoz.***

Ý Podle zkušeností války bude asi 
upuštěno od další konstrukce středních 
vozů. Ukazalo se totiž, že střední vozba 
stává se zbytečnou, jelikož nemá jednak

vu z pro bezdrátovou telegrafii a oddíl zá-
VKir<í to^ (е«К»3?"*т)

ó ó ó

ó ó

Zbó/Ľve? rww.* aaw.Vá
(i г»?У i Л?*»п а№Гу , 3w?y f tnZgniečt?)

ЛйДТс-:о rá«e6auán£ • ?:гмитп 
6i4$inem c ZwHvt?n.

(ÍDCřy í 33mwt<íKy , 'vá? íC.^nc

Dá? pw 6t?á?ářtfp»ti, ZřS^a^i
MsteJla ?wí£r<f, У4а£1»йе6уя^»&,/хиб1Апы- , 1 Í№»

té pohyblivosti, která se požaduje od lehké vozby a nedosahuje oné mocné sily, jaké je třeba 
u těžké vozby ku překonávání nejtěžšich překážek (nemá také silné výbroje). Lze tedy úplně 
vystačili s dvěma druhy útočné vozby, s lehkou a těžkou

* Jest projektován j*ště šestý vůz s dělem 7’5 cm a s můstky pro překonáváni vět­
ších překážek.

* * Po zavedení vozu s 7'5 cm dělem u každé četv bude mít o tři vozv víc'.
* ** Oddíl pro převoz (sect:on de transport) s ouží ku p evozu tanků na autech mimo 

že ezn ce po silnicích a může najednou převézti celou rotu
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Pro každý armádní sbor jest připraven pluk lehké útočné vozby o dvou 
až třech praporech.

Při mobilisaci postaví totiž každý armádní sbor:
1 pluk lehké útočné vozby o dvou praporech,
1 oddíl pro zásobování,
1 „ pro převoz.
Všeobecná záloha pro armádu má se skládali z
1 pluku lehké vozby o čtyřech praporech,
1 skupiny těžké vozby,
správkárny,
ústředního skladiště nábojů a materiálu.
Všechny záležitosti týkající se, útočné vozby jsou soustředěny u štábu 

vrchního velitelství útočné vozby (Etat major de commandement de chars 
ďassaut).

Služba u útočné vozby jest velice složitá, namáhavá a zároveň odpo­
vědná a vyžaduje důstojnictva i mužstva nejlepšich vlastností. Sbor útočné 
vozby má tvořili tedy jakési elitní vojenské těleso, jež se doplňuje z vy­
braných důstojníků a vojáků. Požaduje se především mimo fysickou schop­
nost a zručnost značný stupeň intelligence, spolehlivost a zvláště vysoká 
mravní úroveň.

Početné stavy roty a praporu lehké útočné vozby jsou obsaženy v tabul­
kách na str. 10. a 11.

К tomu přistupují ještě: 2 telefonické aparáty,
1 rozdělovač na 4 strany,
6 km drátu,
přístroje a nástroje pro správku, 
materiál pro bezdrátovou telegrafii.

Bude-li ještě zaveden vůz s 7'5 cm dělem, zvýší se počet mužstva 
u čety o 1 poddůstojníka a 2 dělostřelce, t. j. o 3 poddůstojníky a 6 mužů 
u roty.

Přistupuji nyní к vylíčeni použiti útočné vozby v boji.

IV. Taktické použití útočné vozby.

A. Všeobecné podmínky.
Dříve než přikročíme к taktickému použiti útočné vozby, nutno pře­

devším přesně určili účel tohoto nového bojového prostředku, abychom 
snáze pochopili, jakým způsobem se vsunuje do všeobecného rámce moder­
ního boje.

Francouzská instrukce o použiti útočné vozby z roku 1918 vyslovuje 
se hned na začátku o účelu útočné vozby takto:

1. „Útočné vozy jsou obrněné přístroje s mechanickým pohybem, ur­
čené к tomu, aby usnadnily postup pěchoty, lámajíce pasivní překážky nebo 
aktivní odpor vyskytující se na bitevním prostranství. Jsou tedy ofensivní 
zbraní.

2. Z tohoto všeobecného úkolu plynou také ony vlastnosti, jež mají 
míli útočné vozy:

a) schopnost účinkovali pokud lze na největší části terénu a odstraňo­
vali větší pasivní překážky;

b) dostatečnou výzbroj, aby mohly rychle překonati aktivní odpory, 
zdržující obyčejně vlastní pěchotu v postupu;

c) nezranitelnost proti všem střelám používaným nepřátelskou pěchotou.
3. Avšak všechny tyto vlastnosti neměly by v boji do­

brého výsledku, kdyby nebyly do největší míry využitko- 
v á n у pěchotou, která jest a zůstane hlavní zbraní, neboť
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Početný stav roty lehké útočné vozby:
P e r s o i á 1 VI a t 1

Pojmenování 1 1

-o
o >u 
o ^ o.;c oD ľsí

■5

11
5 
i

J 

o 5

”5
Poznámky

Kapitán velitel 
vůz velitelství . 
účetní . . . 
spojení . . . .

1

1
1

2

*1

•
2A
4 в

íz

U •

A 1 proviantní, 1 mladší poddůstojník 
(svobodník).

В 2 radiotelegrafisté, 2 telefonisté.
C z nichž 1 svobodník.

1 2 3 6 2 D „ 1 adjutant.
E 3 svob., event. 1 krejčí a 1 obuvník.
F z nichž 3 svobodníci. '
G ošetřovatel.
H rotmistr správce dílny (mistr).
1 1 svobodník, 4 mechanikové, 2 ko­

váři, 2 montéři, 1 slévač, 1 zbroj- 
mistr, 1 truhlář.

Poručík neb 
podporučík 
jako velitel

1. poločeta . .
2. poločeta . .

1
1
1

ÍC
5C
5C

1Z
2
2

1 2 12 5 J z nich 1 ordonance, 2 kuchaři, 1 po-
2. četa . . . 1 2 12 5 mocník v kuchyni.

К 1 motocyklista, 1 cyklista.
L všichni obsluhovatelé jsou mecha­

nikové vozů.
P 2 vozy dělové, 1 vůz kulometný.
Q 3 „ „ 2 vozy kulometné.
R 1 vůz pro bezdrát. telegrafii, 15 

dělových a 9 kulometných vozů.
S 1 motocykl, 1 bicykl.
T 1 vůz 12 HP, 1 vůz typ Zebře.
U 1 remorkéř 5 tunový, 2 rem. 3 tun.,

1 pojízdná kuchyně typu Troy. j

3. četa . . . 1 2 12 5

Odřad: 
Poručík neb 
podporučík 
jako velitel 

Vozy manévru­
jící a vozy . . 

Zásobování a 
vyprošťování .

1

4D

1

12E

9F 1G

5U

3P 6X
1 5 21 J 1 8 6 V 1 vůz 5 tunový, 3 vozy 3 tunové.

X remorkéři pro bitevní pole.
Y vůz s přístroji pro bezdrátovouDílna . . 1H 121

Oddíl pro dovoz 1 7J 2 к 4V 1 4U <T 2S telegrafii.
Z vůz velitelství s 37 mm dělem.

1 5 15 66L 12 7 7 9 25R 4 1 10 2 2
115 Celkem: 5 důst., 15 poddůst., 18 svob., TI mužů.



Početný stav praporu lehké útočné vozby.
P e r s o n á 1 M a t e r i á 1

Pojmenování 'E
3 -O 
s. -a

5 o .-
oo.;c

05 "2

o" ti

e*
= 4> c

u-=

c
<U >1

J E 
o o
VÍ

О я
E

H
1

Poznámky

Štáb:

1 major .......
1 kapitán neb nadpo­

ručík, pobočník . .
1 poručík neb podpo­

ručík, techn. pobočník
1 poručík neb podpo-

1 ručík pro spojovací 
službu.............

1 lékař........................

Proviantní poddůstojník 
administr. pobočník .

1 1

1

1

1
1

i

!A

1A

1A

1
A 
В

C 
D 
X 
Y 
Z

2 
1
6

Ordonance neb kuchař.
1 svobodník telefonista, 3 telefo­
nisté, 2 signalisté.
1 cyklista, 1 motocyklista, 
svobodník ošetřovatel.
1 bicykl a 1 motocykl. i
1 vůz 12 HP, jeden vůz typ Zebre, 
z nich jeden poštový.

Různý materiál: 
telefonické aparáty, 
rozdělovač na 4 strany, 
km drátu.

Účetní poddůstojník . . 
Různí písaři . . . . . 
Spojovací služba . . .

i 
i 1 ID

6B
1 řevoz ........................ 4 1 2C 27 9Y 2х

5 3 1 4 4 9 * 2 2 2 1

3 roty ............................ 15 45 180 36 21 21 27 75 12 3 6 30 6

Dohromady u praporu . 2 ) 48 181 36 25
■

25 36 75 12 5 8 30 8 1

Celkový stav : 20
371

lůstojniků, 4H poddůstojrlíků, 5b svol jodniků, 247 mužů



jen jí samotné přináleží největší úsilí v b o j i, t. j. zteč a ob­
sazení prostranství.

Otočná vozba není tudíž ničím jiným než mocným prostředkem, 
který umožňuje zteč a obsazení prostranství, neboť sama nemůže se ani 
zmocnit! prostranství, ani je obsadit!; útočná vozba pomáhá pouze pěchotě 
prostranství dobýti a udrželi po tu dobu, až pěchota sama může se držeti 
vlastní silou“.

S tohoto stanoviska musíme tedy vždy pohlížet! na útočnou vozbu, 
mluvíme-li o jejím použití v boji. Jinak řečeno: útočná vozba nikdy ne­
účinkuje sama a ojedinělá, nýbrž vždy v souvislosti a vzájemně s vlastní pěchotou.

Použití útočné vozby děje se v masách v ofensivních akcích (při 
útoku nebo protiútoku) pravidelně připravených, jichž cílem jest dobytí dosti 
hlubokého pásma a které se odehrávají na prostranství poměrně schůd­
ném, t. j. na prostranství od dělostřelectva málo rozrytém, ne bahnitém 
a ne hustě lesy pokrytém.

Z toho plyne, že není záhodno užívali útočné vozby při útoku na 
první posici při akcích s dlouhotrvající mohutnou dělostřeleckou průpra­
vou a že se nedoporučuje při útocích s málo vzdáleným cílem (na př. malých 
výpadech).

V ofensivě přiděluje se zásadně každému armádnímu sboru jeden 
pluk útočné vozby, skládající se z určitého počtu praporů lehké útočné 
vozby a z oddílu těžké vozby.

Jde-li o náhlé dobytí nepřátelské posice (překvapením bez dělostřelecké 
průpravy), delší dobu silně vybudované, tu těžká vozba předchází pěchotě, 
otevírajíc jí průchody a kryjíc ji při vyčisfování prvních opevnění. Lehká 
vozba, která pohybuje se s pěchotou, má za úkol při dalším po­
stupu zničili neb oslabili nenadále se naskytující odpor, hlavně kulometných hnízd.

Ve volném prostranství připadá těžké útočné vozbě tento úkol:
1. Pomáhali pěchotě a lehké útočné vozbě při zdolání silných opěrných 

bodů (vesnic, rozsáhlých lesů atd.) buď přímým vniknutím do nich, buď 
jejich obkroužením, zatím co lehká útočná vozba, vniknuvší s pěchotou do­
vnitř, zdolává místa, na nichž nepřítel klade odpor.

2. Případně zastavili protiútoky.
Lehká útočná vozba doprovází pěchotu a podporuje její postup 

tím, že pomáhá jí zdolali náhodné odpory, jakmile se za postupu někde 
vyskytnou, a odrazili protiútoky.

Může jí býti použito též při dalším využitkování úspěchu tím způsobem, 
že se vyšle do předu s oddíly pěchoty к obsazení důležitých míst.

Z toho všeho tedy vyplývá, že lehká útočná vozba v boji na volném 
prostranství jest skoro stejnoměrně rozdělena na všechny divise zúčastníci 
se útoku (zpravidla 1 prapor na divisi), že však oddíly těžké útočné vozby 
nutno soustředili v oněch pásmech, kde předvídáme silnější odpor vysky­
tující se buď z důležitosti terénu, buď ze síly a velikosti překážek.

Nesmíme zapomínat!, že útočná vozba se v boji velmi rychle opotře­
buje a proto nesmíme jí užívali na zdař bůh a všude, nýbrž jen tam, kde 
jest jí skutečně zapotřebí, a to hlavně proti překážkám, které předem nám 
jsou již známy. Cesta musí jí býti vyznačena tak, aby pokud možno zůstala 
ukryta před nepřátelskou dělostřelbou.

Její zasáhnutí v boj к večeru nebo druhý den ráno může miti často 
nejpříznivější výsledky; proto jest zapotřebí mít! ještě jakousi zálohu útočné 
vozby a rozčlenit! tuto v hloubku. Zároveň nutno poukázat! na to, že hustá 
mlha nebo pouze lehce zamžené počas! velmi prospívá jejímu použiti.

V obraně možno použiti útočné vozby v masách zvláště ku podpoře 
pěchoty při prováděni větších společných protiútoků, tedy opět 
v ofensivní akci.
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Viděli jsme, že útočná vozba nikdy nebojuje osamoceně, nýbrž vždy 
v součinnosti s pěchotou. Toto pravidlo vyžaduje nejužší a nejtěsnější spojení 
a spolupráci obou. Potřebuje však i podpory druhých zbraní, jako dělostře­
lectva a letectva.

Nejlépe dosáhne se vzájemné spolupráce tím, že jednotlivé jednotky 
útočné vozby podřídí se přímo veliteli útočící pěchoty a to nejvýše veliteli 
praporu, jemuž bývá zpravidla přidělena nejmenší nedělitelná jednotka útočné 
vozby, totiž četa.

Výše naznačenou spolupráci útočné vozby s pěchotou lze vymeziti takto :
1. Útočná vozba bojuje v řadách pěchoty a to na její výzvu při ná­

razu na neočekávané odpory a překážky.
2. Její úlohou jest: a) přinutiti nepřítele zastavili neb aspoň zeslabili 

střelbu;
b) odvrátili jeho pozornost od útoku pěchoty;
c) udržovali ho v úkrytech.

Pěchotě pak přináleží: a) Zmocnili se terénu, b) zajmou ti 
obhájce, c) udrželi jednou zaujaté prostranství.

Budou to hlavně nižší velitelé (velitelé čet a rot), kteří v boji pěchoty 
s útočnou vozbou budou nuceni učinili rychlá rozhodnuti a bezprostřední 
opatření, aby byly zajištěny a využity získané výhody.

Největším nepřítelem útočné vozby, jak již řečeno, jest dělo. Nutno se 
tedy postarali o to, aby nepřátelské dělostřelectvo nemohlo vžiti útočné 
vozy na mušku a nemohlo je zničili dříve, než vykonaly svůj úkol. Tato 
ochrana proti nepřátelské dělostřelbě připadá vlastnímu dělostřelectvu, které 
musí býti připraveno,

a) aby udržovalo nepřátelské dělostřelectvo v šachu,
b) aby zničilo okamžitým soustředěním palby t. zv. protitankové baterie, 
c) aby oslepilo nepřátelské pozorovací body používáním dýmo­

vých střel.
Konečně proti předčasnému odhalení postupující útočné vozby nepřá­

telskými letadly a jich bombardování shora musí tato býti chráněna vlastním 
letectvem.

B. Přípravy к útoku.
Každý útok vyžaduje množství různých příprav, ale útoky zamýšlené 

za pomoci útočné vozby musí býti zvláště pečlivě připraveny, nemá-li se 
zasáhnutí tohoto drahocenného a dosti choulostivého prostředku minouti 
s očekávaným výsledkem a nemá-ii býti к tomu ještě doprovázeno zbyteč­
nými a těžko nahraditelnými ztrátami.

Použiti útočné vozby v boji musí tedy vždy předcházeli přesný průzkum 
terénu a to nejdříve všeobecně na mapě, později vykoná se podrobná ob­
hlídka na místě, kde použití útočné vozby bylo vyhlédnuto.

Průzkum terénu děje se podle francouzské instrukce tímto směrem: 
. 1. Zkoumají se různé části terénu na celé frontě, aby se stanovilo, kde
jest pohyb útočné vozby vzhledem na tvar a polohu terénu a na složení 
půdy vůbec snadno proveditelný.

, 2. Stanoví se, jaký rozhled mají nepřátelské pozorovací body v daném
pásmu zamyšleného použití.

, 3. Obhlídka v terénu na vlastní straně*) musí býti doplněna též ob­
hlídkou v pásmu obsazeném nepřítelem a to snímky z letadel, vyptáváním 
zajatců a obyvatelstva, pozorováním z balonů atd.

) Aby se zachovala úplná tajnost zamyšleného použiti útočné vozby v kterémsi úseku 
a zdařilo se překvapení, které jest jednou z nejcennějších podmínek úspěšného použití útočné 
vozby vůbec, doporučuje se, aby orgány útočné vozby, provádějící obhlídku, skryly své od- 
гпаку a zamezily takto předčasné prozrazení úmyslu vlastním vojskům.
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4. Vyhledání přibližovacich cest a skrytá vyčkávací posice pro útočnou 
vozbu v ten den před útokem.

5. Vyhledáni skrytých východísk pro útočnou vozbu v blízkosti vlast­
ních nejpřednějších opevnění.

6. Urči se vykládací nádraží, do nichž mohou býti přivezeny vozy 
železnicí.

7. Zvolí se vhodné body pro umístění zásobovacích oddílů a dílen 
pro správku.

Po předběžném oceněni terénu podle právě vyložených směrnic se zře­
telem na možnost použiti útočné vozby je zapotřebí vypracovali úplný plán 
činnosti, obsahující tyto části:

a) Přípravné práce;
b) převoz útočné vozby na frontu do shromaždovacích středisk;
c) vyčkávací posice a východisko к útoku;
d) vyraženi z východiska a přibližovací pochod;
e) dělostřelecká a letecká podpora.
Přípravné práce;
Jde-li o útok na opevněné posice, tu jest překročeni vlastních okopů 

vždy choulostivou otázkou pro útočnou vozbu. Jest tedy zapotřebí, aby 
aspoň ve vlastních posicích byl jim tento přechod ulehčen. Proto musí se 
vykonali některé přípravné práce jako: oprava vyhlédnutých cest, zřízení 
přechodů přes vlastní okopy, příprava různého materiálu к maskování vozby 
ve vyčkávací posici nebo ve východisku atd.

Převoz a shromaždovací střediska:
Obyčejně převeze se útočná vozba co nejblíže к frontě po železnici 

do stanice, již předem jsme určili, a zde se vyloží.*)

*) Nakládáni a vykládáni jedné roty lehké útočné vozby nebo jednoho oddilu těžké 
útočné vozby trvá asi dvě až tři hodiny.

Vozy lehké útočné vozby mohou býti též výjimečně převezeny po 
automobilech až na místo určení (viz poznámku na straně 8.).

Po vyložení odeberou se zásobovací oddíly se správkárnou do s h r o- 
maždovacích středisk, které jsou dříve vyhlédnuty v osadách 9—10 
km za frontou, kdežto jednotky útočné vozby rozloží se po sousedních 
vesnicích.

Vyčkávací posice a východiska к útoku:
Útočné vozy jsou tak choulostivé přístroje, že nemohou snésti dlouhých 

pochodů, aniž by musily býti náležitě prohlédnuty a uvedeny do pořádku.
Proto několik dní před útokem je třeba přeložili je co nejblíže к místu 

použití do ukrytých posic, kde mechanikové mají příležitost přezkoušeli 
činnost strojů a učinili je co nejzpůsobilejší pro boj. Tyto posice zovou se 
vyčkávací posice.

Odtud pohybuji se útočné vozy vlastní silou a to pozdě večer nebo 
v noci před útokem do východiska, t. j. na místo, z něhož při útoku vyrazí.

Jest pochopitelné, že musí se usilovali o to, aby nepřítel předčasně 
nezpozoroval útočné vozby až do příchodu do východiska jejího, aby ne­
mohl jí zničili dělostřeleckou palbou. (Silných leteckých doprovázejích hlídek, 
střelby z kulometů ku přehlušeni hukotu motorů, dělostřelecké palby na známé 
nepřátelské pozorovací body atd. třeba použiti.)

Vyraženi к útoku a přibližovací pochod:
Okamžik, kdy útočné vozy vyrazí z východiska, závisí na tom, к ja­

kému účelu jsou upotřebeny.
a) Zúčastní-li se útočné vozy útoku na opevněné posice, vyrazí ze svého 

východiska před hodinou, která jest stanovena pro útok pěchoty a zařídí
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se vše tak, aby v tom okamžiku překročily již vlastní okopy, kdy pěchota 
z nich vyskočí.

Tento přibližovaci pochod z východiska až do prvních okopů musí 
býti podporován vlastní dělostřelbou, což může ovšem míti za následek, že 
alarmuje nepřítele a upozorni ho na útok.

b) Jestliže jde o útok ve volném terénu, pak se útočné vozy dají ze 
svého východiska na pochod tím způsobem, že dostihnou v žádoucím oka­
mžiku čáry, z níž počnou svoji činnost.

Při tomto přibližovacim pochodu musí se jednotky a jednotlivé vozy 
pohybovat! s větším rozstupem, aby zmenšily zranitelnost a vystříhaly se 
nakupení, kdyby některé vozy byly havarovány.

Nutno připomenout!, že lehce pokrytý a vlnitý terén (malé lesíky, hou- 
; štiny, úvaly atd.) nesmírně podporují takový pohyb, poskytujíce vozům pře­

chodně úkrytu před nepřátelskými pozorovateli.

Dělostřelecká a letecká podpora.
Již při všeobecných podmínkách, jichž třeba ku použiti útočné vozby, 

I stala se zmínka o nutnosti podpory útočných vozů vlastním dělostřelectvem 
a letectvem proti nepřátelské dělostřelbě a letcům.

Tato podpora je zvláště za přibližovacího pochodu nadmíru důležitá, 
protože právě v tomto stadiu jsou vozy nejvíce vystaveny nepřátelské palbě 
a útokům nepřátelských letců.

Dělostřelecká podpora spočívá hlavně v oslepení nepřátelských pozoro­
vacích bodů ostřelováním dýmovými střelami.

Později za útoku nutno držeti též nepřátelské dělostřelectvo v šachu 
a zničit! vpřed posunuté „protitankové baterie“, jakmile se tyto svou 

l palbou demaskuj!. К tomu účelu jest nutno určit! zvláštní oddíl vlastního 
I rychlopalného dělostřelectva, které připraveno zahájí okamžitě palbu a sou- 
I středí ji na takové protitankové baterie (děla). Mají si tedy již předem připravili 
| (vypočítati) elementy potřebné ke střelbě na pravděpodobná místa těchto 
I vpřed posunutých nepřátelských baterii (děl).

Vyrozumění к zahájeni palby děje se letadlem, které к vyhledáváni 
j těchto nebezpečných baterii zvlášt je určeno, neb útočným vozem s bezdrá- 
I tovou telegrafií, který následuje za svou rotou.

Podpora letectvem záleží v tom, že silné lelécké hlídky doprovázejí 
I útočnou vozbu a zabraňuji nepřátelským letcům předčasné odkrytí, jakož 
I i případně bombardování vozů shora.

C. Provedení útoku:
Rozkaz к útoku divise, jíž jest přidělena útočná vozba, má mezi jiným 

I obsahovat!:
a) Rozdělení jednotek útočné vozby na pluky.
Jak již řečeno, připadá na divisi zpravidla prapor lehké útočné vozby.
Obyčejně přidělí se tedy plukům určeným к útoku především po jedné 

rotě lehké útočné vozby. Jednu nebo dvě roty podrží si podle okolností 
velitel divise v záloze. Tato záloha jest nevyhnutelnou jednak pro vyplnění 
mezer povstalých zničením, neb ochromením jednotlivých vozů, jednak к vy­
užití docíleného úspěchu pokračováním útoku buď к večeru nebo příštího dne.

Pluky opět podřídí praporům první útočné vlny po četě lehké útočné 
i vozby a ponechají jednu nebo dvě čety v záloze podle toho, kolik praporů 
j tvoří první útočnou vlnu.

Í, , Vidíme tedy, že jako pěchota, tak i jednotky lehké útočné vozby musí 
býti rozčleněny v hloubku.

b) Označeni buď úplně známých nebo pravděpodob­
ných cílů, proti nimž bude asi útočné vozby použito.
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U velitelství pěšího praporu jest zařáděno spojovací mužstvo detachované, 
od velitele podřízené jednotky útočné vozby. Taktéž jest tomu u velitelství 
pěšího pluku. U velitelství divise jest však velitel přiděleného praporu útočné 
vozby sám přítomen.

Kromě toho jest pro předávání hlášení a krátkých zpráv u každé roty 
útočné vozby vůz s bezdrátovou telegrafií, který může též přijímat! rozkazy. 
(Vysílač a přijímač.) Tento vůz jest obyčejně v blízkosti vozu velitele roty.

U velitele každé baterie těžké útočné vozby jest přidána ještě klec se 
čtyřmi poštovními holuby.

Různé odřady útočné vozby (záloha, zásobovací oddíl) jsou mezi sebou 
spojeny buď telefonem nebo používají к tomu účelu jiných obvyklých spojo­
vacích prostředků (motocyklu, auta, jezdce, běžce atd.).

D. Hlavní zásady použití útočné vozby.
Z předcházejícího lze vyvinout! hlavní zásady pro používání útočné 

vozby v boji, jež francouzská instrukce definuje takto :
„1. Útočné vozby smí býti použito pouze v masách a sice v ofen- 

sivních akcích, podle všech připravených pravidel.
2. Útočná vozba nehodí se pro útoky na posice rozvrácené střelami 

děl těžké ráže.
3. Při operacích s omezenými cíly, které vedou málo do hloubky, se 

upotřebení útočné vozby nedoporučuje, poněvadž jest vzhledem к očekáva­
nému výsledku příliš drahé.

4. Útočná vozba nikdy neútočí osamoceně, nýbrž vždy v nejtěs­
nějším svazu s pěchotou. Všechno úsilí útočné vozby zůstane marné, jest­
liže v patách jí ne.leduje pěchota. Rovněž úsilí zůstane zbytečné, když 
pěchota, zbavena pomocí útočné vozby nepřátelského odporu, který přechodně 
zastavil její postup, se nevynasnaží proniknout! vpřed anebo aspoň obsadit! 
a udržet! zaujaté prostranství.

5. Nejnebezpečnějším nepřítelem útočné vozby jest dělo. Jest tedy 
nutno učinit! náležitá opatření, aby nepřátelští pozorovatelé jak na zemi tak 
i ve vzduchu byli zničeni.

6. Útočná vozba se v útoku snadno opotřebuje. • Z toho důvodu je 
nutné rozčlenění jednotek v hloubku.“

Nyní, znajíce organisaci a zásadní pravidla použití útočné vozby v boji, 
přihlédněme aspoň zhruba к výcviku této zbraně.

E. Výcvik.
Z předešlých kapitol vyplývá, že útočná vozba jest zbraní, která podle 

své konstrukce a použití v boji vyžaduje к obsluze а к svému řízení vybra­
ného mužstva a důstojnictva. Požadavky na ně kladené jsou takového rázu, 
že mimo zvláštní fysické schopnosti musí míti též značné morální vlastnosti 
a důkladný výcvik. Zkrátka, tato zbraň představuje elitu armády.

Výcvik děje se dvojím směrem. Předně voj.n musí býti školen jako 
řidič a pak jako střelec. Jelikož obsluha jednoho vozu skládá se pouze ze 
dvou lidí, jest potřebí, aby každý z nich vyznal se v řízení stroje. Každý 
muž tedy, který cvičen jest za posádku útočného vozu, obdrží nejdříve vý­
cvik v řízení stroje. To znamená, že musí nejen znáti, jak uvésti vůz v po­
hyb a jak mají se provádět! všechny nutné evoluce, nýbrž musí umět! 
při poruchách provésti též nutné menší opravy jako mechanik.

Vůdcové vozů jsou pak ještě zvláště cvičeni v obsluze dotyčné zbraně, 
již jest vůz vyzbrojen (t. j. kulomety nebo 3'7 cm či 7'5 cm děla).

Kromě tohoto čistě technického výcviku jest u velitelů vozů, poločet 
a čet potřebí výcviku taktického, aby nabyli náležitého pochopení pro boj
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c) Prohlídka předmětů malých rozměrů:
Vůz velitele čety a jedna poločeta přibližují se ku předmětu prohlídky 

(jako je skupina stromů, křoví, jednotlivé stavení atd.); druhá poločeta po-
kračuje v pohybu, jsouc připravena к oka­
mžitému zasáhnutí a podpoře.

Vůz velitele čety namíří к jedné straně 
předmětu, poločeta pak ke druhé a obhlédnu­
vše společně předmět, pokračují v pohybu.

d) O b e j i t i vesnice nebo vět­
šího lesíka:

Jedna poločeta se postaví proti cíli tím 
způsobem, že může ostřelovat! všechny pří­
chody. Velitel čety a druhá polo­
četa snaží se obejiti cil se strany, 
kterou naznačí pohyb vozu velitele '

Ó

ó

Ó

Ó

ó

ь
Ó Ó i
L „ * ó

čety, aby mohly ostřelovat! východy z vesnice vedoucí, jež by mohly slou­
žit! buď pro příchod posil nebo к ústupu posádky.

Pohyb se provede na znamení „Jednejte 
jako já“, při čemž vůz velitele čety zaměří 
na jeden z okrajů cíle, a poločeta, jež nemá 
před sebou cíle, otočí se okolo vozu velitele 
tím způsobem, aby mohla zahájit! palbu na 
úzadí vesnice.

Rota, je-li výjimečně sloučena, mané­
vruje s četami podobně, jak bylo vyloženo 
výše ; četa zůstává tedy vždy bojovou jed­
notkou, která je v činnosti se všemi vozy 
společně proti daným cílům.

Pro úplný přehled zmíním se ještě o úkolech a povinnostech jedno­
tlivých velitelů, jak jsou francouzskou instrukcí vytčeny:

Velitel vozu má nepřetržitě pozorovat! své okolí a dbát! toho, aby 
neztratil s očí vůz velitele poločety, jemuž se snaží vždy zůstali po boku. 
Ke střelbě zastaví* svůj vůz, к čemuž stačí zpravidla několik vteřin. Jeho 
povinností jest pokud možná šetřit! náboji a ostřelovali jen cíle, když lze
očekávali největšího účinku tohoto ostřelování.

Velitel poločety vynasnažuje se nejúčelněji vyhovět! pokynům, 
jež mu dává velitel čety; snaží se dosíci spoluúčinkováni kulometného vozu 
své poločety, jemuž, je-li toho zapotřebí, přispěje ku pomoci.

Velitel čety řídí a vede svou četu podle plánu předem smluveného 
a podle instrukcí velitele pěšího praporu, jemuž jest v boji podřízena.

Jeho snahou jest soustředit! hlavně palbu na nejdůležitější místa ne­
přátelského odporu v přiděleném pásmu útoku a neztratili styk s pěchotou.

Velitel roty: Rota jest obyčejně přidělena některému pěšímu pluku. 
Velitel roty jest pak technickým rádcem velitele dotyčného pluku a spolu­
pracuje na plánu к útoku, pokud se plán tento dotýká útočné vozby (úkoly
čet, čety v záloze, signály).

Za boje obstarává zásobování náboji a benzinem, jakož i poskytuje 
výpomoc při poruchách jednotlivých vozů (dépannage). Po boji shromáždi 
své čety, doplní náboje a benzin a dbá toho, aby všechny vozy byly uve­
deny do pořádku pro příští úkoly. Vše hlásí co nejdříve veliteli praporu.

Velitel praporu jest technickým rádcem velitele divise a spolu­
pracuje na plánu к útoku (zvláště co se týče rozdělení jednotek, pak upo­
třebení vozů pro bezdrátovou telegrafii).

* Ačkoli možno stříleti i v pohybu, požaduje francouzský řád zastavení vozu asi 
hlavně proto, že střelba z vozu nehybného jest klidnější a tudiž účinnější (úspora nábojů).
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Zajišťuje zásobování všeho druhu pro své jednotky a vyžádá si vyko­
nání potřebných přípravných prací pro úpravu vyčkávacích posic, východiska 
к útoku a cest.

V boji dává rozkaz к zasáhnutí jednotkám jsoucím v záloze podle 
instrukci velitele divise.

Ještě několik slov o společných cvičeních útočné vozby s pěchotou. 
Jest jasno, že obě zbraně, které jsou určeny bojovati pospolu takřka ruku 
v ruce, musí býti v tomto boji vycvičeny, anebo s ním alespoň obeznámeny.

Jest tedy zapotřebí po ukončeném výcviku útočné vozby provésti ně­
kolik cvičeni s pěchotou a to střídavě po každé s jiným plukem, aby každý 
pluk znal spolupráci ve svazu s útočnými vozy.

Francouzský cvičebni řád praví, že je zapotřebí tří až čtyř společných 
cvičení a že dostačí, aby pěší prapor byl obeznámen se zvláštnostmi boje 
s útočnou vozbou a seznal, co od této může očekávati a jak sám jí má při­
spěli к dosaženi společného čile.

Taková cvičeni provádějí se na cvičištích v úzadí armády u divisi na 
odpočinku a obsahují:

a) Útok na opevněné posice s dokonalou dělostřeleckou průpravou, 
nebo bez ní. (Průlom prvních nepřátelských opevnění.)

b) Provedení útoku na vzdálenější cíle v nepřátelském opevňovacim 
systému po zdařilém průlomu prvních opevnění.

c) Postup ve volném prostranství a útok na různé opěrné body, vesnice, 
lesíky atd.

V. Obrana proti útočné vozbě.
V předcházejících kapitolách poznali jsme vlastnosti útočné vozby, jakož 

i způsob jejího užívání v útoku. V této kapitole odvodíme, jakými prostředky 
a jakým způsobem děje se obrana proti napadení a proti útokům útočné 
vozby.

Jakých prostředků možno použiti v obraně proti útočné vozbě, o tom 
dočteme se v instrukci vydané v červnu 1918 vrchním vojenským velitelstvím 
bývalé rakousko-uherské armády na základě zkušenosti učiněných Němci na 
západní frontě. Ovšem, nemůže tato instrukce býti úplnou, zejména co se 
týče organisace protitankové obrany, neboť, jak víme, bylo na straně fran­
couzské použito lehké útočné vozby v masách a podle jistých taktických 
pravidel teprve při protiofensivě, t. j. po vydání řečené instrukce. Schází 
tedy zde doklady, zdali a jak se jednotlivé obranné prostředky při novém 
způsobu použití útočné vozby v boji osvědčily.

Přes to můžeme však vžiti v naznačené instrukci uvedené prostředky 
a vytčené zásady obrany proti tankům za podklad pro vývody o potírání 
lehké útočné vozby.

A. Prostředky proti útočné vozbě.
Mezi různými prostředky proti útokům lehké útočné vozby nutno pře­

devším poukázali na překážky, o nichž zmínili jsme se již na str. 6. Pře­
kážky tyto jsou buď přirozené nebo umělé, které znemožňují útočné vozbě 
bud proniknout! vpřed nebo její pohyb alespoň znesnadňuji.

Dalšími umělými překážkami jsou:
1. Zřízení až 15 m hlubokých děr před a za vlastními předními opevně­

ními, s betonovými bočními stěnami, které se pokryjí slabšími trámy a hlínou, 
takže obyčejné, normálně zatížené povozy mohou přes ně beze všeho jezdili, 
které se však pod tíhou útočné vozby sřití. (Tankfallen = pasti.)*

2. Dále překážky ze železobetonových kolů (v podobě T nebo železni­
čních kolejí), které se před opevněními zapustí do země, takže vyčnívají nad

* Podobných pastí používají domorodci v tropických krajích při honbě na slony.
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zemí asi 2 m a jsou mírně nakloněny směrem к nepříteli. Mezery mezi jed­
notlivými kůly jsou 1'50 m široké, takže obyčejné povozy mohou jimi pře­
jeti. (Tan ks perren = přehrady.)

3. Zabarikádováni vchodů do vesnic těžkými vozy, které se naplní ka­
mením a zakotví v betonu, nebo solidními betonovými bloky.

4. Vykopání 2—4 m širokých a 2’5 m hlubokých příkopů.
5. Výměna solidních, pohyb tanků umožňujících mostů za mosty slabší, 

které nesnesou tíže útočné vozby.
6. Konečně zřízení minových polí před a za vlastními opevněními, na 

důležitých komunikačních bodech, které samočinně vybuchnou pod velkou 
tíhou tanků (váží 8 tun a více).

Poslední dva uvedené prostředky nezdají se mi však velmi vhodnými. 
Výměna mostů jest velmi obtížná a vylučuje jich používáni vlastními těž­
kými povozy, zvláště těžkým dělostřelectvem. Minová pole jsou vždy dvoj­
sečnou zbrani, která může býti velmi snadno ke škodě vlastním vojskům, " 
nemluvě ani o tom, že při prudké dělostřelbě obyčejně předčasně vybuchnou.

Nejúčelnějšími ze všech vylíčených prostředků zdaji se býti pasti 
a přehrady.

Velmi důležitou podmínkou pro řádnou obranu proti tankům jest však 
včasné poznání přípravy útoku útočné vozby, aby mohlo býti proti ni 
použito různých zbraní.

К těmto zbraním patří na prvém místě dělostřelectvo. Slyšeli 
jsme již dříve, že dělo jest a zůstane nejnebezpečnějším protivníkem útočné 
vozby.

Všechny moderní granáty, počínajíc horským dělem 7'5 cm vzor 15, 
probíjejí až na 2000 m děla ráže větší než 10 cm i na větší vzdálenost 
pancéřové plotny, které až dosud se užívají u obrněných vozů útočné vozby. 
(Dvě plotny 12 mm silné, položené na sebe.) Naproti tomu jsou ovšem 
šrapnely a granátové střepy proti obrněným vozům bez všelikého účinku.

Granát pěchotného děla 3'7 cm vzor 16 (Infanteriegeschůtz) proráží 
jen do vzdálenosti 200 m pancéřovou plotnu 10 mm silnou a nehodí se 
tedy к boji proti útočné vozbě.

Přímá střelba z rychlopalných kanónů je tudíž nej­
účinnější prostředek v boji proti útočné vozbě.

Střela pušky a kulometu je proti útočné vozbě bezmocná a přijde 
v úvahu jen potud, pokud může do vozu vniknouti otvory a zraniti posádku; 
takové případy jsou ovšem jen náhodné.

Střely s tvrdým jádrem probíjejí stěny útočné vozby na 120 m.
К boji proti tankům používali Němci zvláštních pušek ráže 13 mm 

(Tuífgewehr).
Plochá palba minometů může na 200 m docíliti dobrého výsledku, ob­

zvláště když se podaří trefiti housenkovité pruhy; tím je vůz okamžitě v po­
hybu ochromen.

Samotný ruční granát nemá na útočnou vozbu žádného účinku, ani 
když exploduje pod housenkovitým pruhem. Za to tři ruční granáty spojené 
v jedno klubko a vržené na střechu útočné vozby prorazí obyčejně obrnění 
a zraní posádku. Pro velkou tíhu takového klubka musí se vrhající muž 
ovšem přiblížit! až asi na dvanáct kroků к vozu, což vyžaduje veliké odvahy 
a chladnokrevnosti.

Na dvacet kroků vzdálenosti jsou i plameňomety účinnou zbraní proti 
tankům. Plameny vniknou totiž otvory (střílnami dovnitř vozu a vážně ohro­
žují posádku.)

Též letci, snižíce se co nejníže nad tanky (100—50 m), mohou vrháním 
pum shora a střelbou z kulometů (střelami s tvrdým jádrem) státi se nebez­
pečnými útočné vozbě.
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* Nejúčinnější ze všech zbraní v obraně proti útočné 
vozbě zůstane tedy přec jen dělo.

B. Organisace obrany proti útočné vozbě.
Jistou obranou proti útokům útočné vozby jsou předně přirozené pře­

kážky, jež tato není s to překonati. Volíme-li tedy vlastní obrannou čáru za 
takovými přirozenými překážkami, můžeme aspoň jisté úseky fronty chránit! 
před nenadálým útokem.

V úsecích, kde takové přirozené překážky se nevyskytují, lze si vypo­
moci zřízením překážek umělých, což hlavně padá v úvahu při vybudování 
zadních opevněných linií. Tento způsob obrany vyžaduje ovšem mnoho času 
a též patřičného materiálu (železničních kolejí, betonu a pod.) a pracov­
ních sil. .

Tam, kde nemůžeme počítat! ani s přirozenými ani s umělými překáž­
kami, t. j. v předních posicích nebo ve volném prostranství, nutno sáhnouti 
к organisaci obrany zbraněmi, z nichž nejdůležitější jest dělostřelectvo.

Dělostřelectvo, jež jest umístěno v předním bojovém pásmu, zúčastní 
se boje proti útočné vozbě již tím, že za nepřátelského útoku — byl-li včas 
zpozorován — řídí svou ničící palbu na nepřátelské posice, na cesty a úvaly, 
které mohou sloužili útočné vozbě к pohybu vpřed. Této ničící (přípravné) 
palbě padne již značný počet nepřátelských útočných vozů za oběť.

Proti vozům, kterým podařilo se přes to vniknouti do posic, nutno 
zahájit! plánovitě řízený boj dělostřelectvem, minomety a pěchotou. Jsou to 
především neporušená děla, určená pro boj zblízka, která přímou palbou za­
měří na útočné vozy, pronikající v jejich pásmu činnosti.

Též hrubého dělostřelectva (houfnic) možno velmi dobře použiti v boji 
proti útočné vozbě. Přidělí se mu předem pásma v terénu, kudy podle na­
šeho úsudku útočná vozba mohla by útočili, a která mohou býti snadno 
pozorována; na tato pásma se dělostřelectvo v době klidu nastrelí. Jakmile 
útočná vozba ocitne se v tomto pásmu, soustředí tam dotyčná baterie pře­
chodně svoji palbu a snaží se salvami zničili protivníka.

Mnohdy bylo k tomu s dobrým výsledkem použito též zvláště kon­
struovaných pancéřových aut opatřených polním dělem, neb i doprovázejících 
baterii (Infanteriebegleitbatterien) s koňským potahem, které, drženy jsouce 
v pohotovosti, rychle, je-li potřebí, se posunou vpřed, aby přímou palbou 
zasáhly proti tankům, vniknuvším hluboko do posic. Ovšem musí býti vlastni 
pěchotě známa-ona místa, kde takové baterie jsou umístěny a musí s nimi 
býti ve stálém spojení.

Pouze předem přesně organisovaná dělostřelecká střelba proti útočné 
vozbě může míti dobré výsledky. Nebylo by účelným všeobecné nařízení, 
že všechny baterie, jakmile zpozorují nepřátelskou útočnou vozbu, mají 
buď všemi nebo aspoň několika děly tuto ostřelovali. To by vedlo jen 
к desorganisaci střelby a mohlo by mnohé baterie odvrátili od řešení důle­
žitějších úkolů ; mohl by tím snad býti zaviněn i úplný neúspěch.

Ku potírání útoků útočné vozby musí tedy býti jen jisté baterie a od­
díly dělostřelectva předem již vyhledány a určeny a pouze tyto zúčastni 
se boje proti ní.

Velmi dobře osvědčily se t. zv. protitanková děla a i celé baterie, 
které výhradně jsou určeny pro boj proti útočné vozbě. Jsou to nedaleko 
předních posic umístěná jednotlivá děla nebo baterie, které, jsouce dobře 
ukryty a chráněny, nestřílí až do té doby, kdy se před nimi objeví útočná 
vozba, kterou pak přímou rychlou palbou hledí zničili.

Jest pochopitelné, že tím však odejimáme značnou silu vlastnímu dělo­
střelectvu pro jiné úkoly, a že tedy podobných protitankových baterií ne­
může býti upotřebeno v takovém množství, jak by snad bylo zapotřebí.
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Při protiútocích a v boji pohybovém ve volném prostranství byly tak 
zvané doprovázející baterie (Begleitbatterien) výborným prostředkem 
ke zdolání útočné vozby.*

* Z toho diívodu bylo by výhodné, kdyby u každého pěšího pluku byla již organicky 
jedna taková baterie nebo alespoň četa.

Rovněž umístění jednotlivých děl v osamocených dvorcích, v lese 
a pod. ukázalo se prospěšným proti útokům útočné vozby v přikázaném pásmu.

Lehké minomety zúčastní se bojů proti útočné vozbě tím způsobem, 
že ostřelují intensivně jistá pásma terénu (přechody, úvaly, cesty atd.), přes 
něž se musí útočná vozba pohybovat!.

Velikou pozornost nutno věnovati již přípravě možných útoků vozby 
útočné, aby se předešlo překvapení a mohly včas býti uvedeny v činnost 
výše uvedené prostředky к boji proti tankům připravené.

Jest samozřejmé, že jak vlastní pěchota tak i dělostřelectvo musí býti 
s bojem proti útočné vozbě obeznámena a v něm dobře vycvičena. Pak ne­
bude ani morální účinek útoku útočné vozby tak veliký, jak tomu bylo při 
prvním vyskytnutí se této nové zbraně.

Hlavně pěchota musí býti vedena к tomu, aby při útoku nepřátelských 
tanků neztrácela duchapřítomnosti a odvahy, nýbrž aby ustoupila stranou 
před útočnými vozy, aby hledala úkrytu před jejich ničici palbou a nechala 
je projiti, ponechávajíc boj proti nim svému dělostřelectvu. Po jejich prů­
chodu však musí se snažit! rychle uzavřít! a ucpat! povstalé mezery, aby 
odrazila za tanky postupující nepřátelskou pěchotu, která jest mnohem ne­
bezpečnější.

V tomto okamžiku mohou jednotlivé, zvláště к tomu určené kulomety, 
které jsou opa’řeny náboji s ocelovým jádrem, z boku a ze zadu na nejbližší 
vzdálenost (100 m) zahájiti přesnou střelbu proti jednotlivým vozům. Rovněž 
tak mohou jednotlivá družstva složená ze zvláště к tomu účelu vycvičených, 
chladnokrevných mužů, podstoupili boj proti útočné vozbě ručními granáty, 
jak bylo naznačeno v první části této práce.

Ku protiútoku vpřed postupující zálohy musí se vystříhali pohybu v sou­
vislých družstvech, anebo dokonce v semknutých útvarech, aby se vyhnuly ni­
čivé boční palbě útočné vozby. Nejvýhodnější jest, pohybuji-li se v malých 
nesouvislých skupinách.

Máme-li na mysli ještě slova instrukce výše uvedené, totiž: „Železná 
kázeň vojska spolu s opatřeními vůdců, kteří sledují určitý 
cíl, jsou jedinými základy úspěšného boje i proti této n e j- 
novějši zbrani“; pak může i útok vozby útočné býti značné oslaben 
nebo může býti učiněn neškodným.

VI Úkoly útočné vozby v budoucnosti.
Zbývá ještě pojednali krátce o úkolech útočné vozby či tanků v bu­

doucí válce.
Každá zbraň, která se nově vyskytla, nebyla ihned tak oceněna, jak 

by ji bylo podle její důležitosti přináleželo. Musila býti zdokonalována, až 
dosáhla v organisaci armády toho místa, které podle vynikajících jejích 
vlastností jí přísluší. Tak tomu bylo i s útočnou vozbou. Ani ona není ještě 
dnes na vrcholu svého ocenění a zdokonalení.

Útočná vozba však již za světové války dokázala svoji schopnost po­
užívání v boji a opanovala tak čelné místo v organisaci moderních armád. 
Můžeme tedy skoro s jistotou tvrdili, že se s touto novou zbraní v budou­
cích válkách setkáme.

Jest ovšem nesnadno již nyni přesně určití, jakou měrou se její použití 
rozvine, nebof to závisí od jejího zdokonalení, t. j. odstranění aspoň těch 
nejzávažnějších nedostatků, které dosud brání všeobecnému jejímu zavedení.
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Jsou to vojenští odbornici, kteří předpovídají útočné vozbě nejskvě­
lejší budoucnost. Mnozí z nich jsou i dosti smělí, tvrdíce, že příště každý 
voják se bude biti v tanku. Jízda zmizí a nahrazena bude pohybujícími se 
tanky v každém terénu. Dělostřelectvo (aspoň polní či lehké) bude v tankách. 
Všechny dopravní prostředky budou tanky. Tank stane se universální zbrani, 
v němž nalezneme ideální sloučení všech tří druhů zbraní, totiž pěchoty, 
dělostřelectva a jízdy v jednu zbraň!

Účelem této úvahy není zabývali se tímto složitým problémem, chci jen 
poukázali na možnost vývoje útočné vozby vůbec a zároveň na možnost 
dosud nepředvídaného použití v boji.

Podle studie anglického plukovníka W. D. Crofta, uveřejněné v „Jour­
nal of Royal United Service Institution“ v čísle srpnovém r. 1920, jest prý 
již v Anglii nalezen typ tanku (Medium D), který má tyto vlastnosti:

Akční rádius jeho jest 320—480 km.
Maximální rychlost jeho jest 32—48 km za hodinu.
Střední rychlost v poli jest 27—32 „ „ „ .
Váha jeho jest 15 tun.
Spotřeba benzinu jest menší než 3 1. na 4 km.
Překonáni překážek až 3'5 m širokých.
Svahy nejvýše 45°.
Trvanlivost více než 3200 km (t. j. než se úplně opotřebuje).
Je-li tomu skutečně tak, a není příčiny, abychom o tom pochybovali, 

pak ovšem otevírá se útočné vozbě široký obor působnosti v budoucí válce, 
jak autor ve své obsáhlé studii naznačuje:

„Velké jízdní jednotky (jezdecké divise) mohou býti nahrazeny na př. 
u každé armády jedním až dvěma prapory takových rychloběžných tanků, 
které na výzvědách nezadrží žádné komunikační překážky — vyjma lehké 
mosty, které nesnesou tíži 15 tun — ježto se mohou velmi rychle pohybo­
vali i mimo cestu.

Opatří-li si nepřítel rovněž takové tanky a nahradí jimi jízdu — pak 
můžeme v budoucnosti očekávali zajímavý boj tanků proti tankům, boj po­
dobný, jaký se odehrál ve světové válce poprvé mezi letadly.

U pěchoty budou asi těžké kulomety, které v nynější organisaci do­
pravovány na mezcích nebo dvoukolkách jsou málo pohyblivé a těžkopádné, 
nahrazeny kulometnými tanky, které mají též tu výhodu, že mohou stříleli 
v pohybu.

Také problém baterií, které doprovázejí pěchotu, byl by hravě rozřešen, 
jelikož rychlý tank se dvěma rychlopalnými děly ráže 7'5 cm u každého pě­
šího pluku (neb praporu) poskytl by pěchotě ideální podporu.

Avšak i ostatní lehké dělostřelectvo, dopravované koňským potahem, 
který ve válce často těžko se vyživuje, mohlo by býti umístěno v tankách. 
V tankách lze rychle a bezpečně dopravovali i náboje, stravu a benzin až 
do nejpřednějších posic. Dělostřelectvo hrubé a těžké lze umístili na autech 
ještě ve větším rozsahu než v poslední válce.

Kolik by se zde uspořilo mužstva a koní! Jaká úspora peněz!
Ovšem že výroba tanků není také laciná, spotřeba benzinu je značná 

a zásobování benzinem dosti nesnadné. Můžeme říci, že obzvláště nadmíru 
veliká výrobní cena jest snad nejslabši stránkou tanků, pokud jde 
o používání jich v masách.*

* Cena lehkého vozu Renault jest asi 80.000—100.000 fr., těžkého pak l1/» milionu franků.

Croft naznačuje i budoucí možnou organisaci tanků v rámci armády.' 
Podle něho by měla míti každá pěší divise po jednom praporu útočné 
vozby a to prapor o třech rotách, rota o čtyřech četách po čtyřech tan­
kách, t. j. celkem 48 tanků u divise. Kromě toho měla by divise míti prapor
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tankového dělostřelectva, jehož složení bylo by obdobné jako jest u útočné 
vozby. — V rámci armády měly by býti jeden až dva prapory rychloběž­
ných tanků, nahrazujících velké jízdní jednotky, dále tanky pro kladení 
min a tanky zařízené proti otravným plynům jako specielní útvary. Konečně 
u každé divise třeba jistého počtu rychlých obrněných vozů pro dopravy 
všeho druhu až do nejpřednější bitevní čáry.

Budoucnost snad ukáže, pokud jmenovaný anglický plukovník měl se 
svými předpověďmi pravdu. К tomu připomínám, že též mnoho z toho, co 
líčil Jules Verne ve svých románech, dlouhou dobu bylo považováno za 
utopii. Světová válka však v mnohém potvrdila, ba částečně i předstihla 
smělé představy tohoto geniálního romanopisce.

VIL Závěr.
V tomto článku snažili jsme se seznámit! čtenáře pokud možno po­

drobně s otázkou útočné vozby čili tanků od jich prvního se vyskytnuti až 
do toho stadia, v jakém byla při ukončení světové války. Pokusili jsme se 
také naznačiti směr pravděpodobného budoucího jich rozvoje.

Poznali jsme, že tato nová zbraň, která vznikla teprve za války, učinila 
v krátké době veliké pokroky, že obstála vítězně v těžké zkoušce praktického 
upotřebení v boji a že jest schopna dalšího vývoje.

S tohoto stanoviska musíme na útočnou vozbu také pohlížeti, tážeme-li 
se, zda a jak dalece možno jí upotřebiti i v naši armádě.

Abychom tuto otázku správně zodpověděli, bylo by zapotřebí zvláštní 
studie, zabývající se podrobně všemi vlastnostmi nynějšího a budoucího typu 
útočného vozu, jakož i, přesným prostudováním zvláštních, u nás panujících 
zeměpisných poměrů. Že nesměli bychom zde zapomenouti ani na velmi dů­
ležitou finanční stránku u nás, jest na bíledni.

Ale i po zběžném přehlédnutí našich zvláštních poměrů můžeme vy­
slovili názor, že by tato nová zbraň měla zaujímati místo v organisaci naši 
armády aspoň do té míry, pokud to naše finanční prostředky dovolí.

V práci své jsem několikrát podotkl, že tato zbraň jest teprve ve 
vývoji a že jest možno, že novou zdokonalenou konstrukcí i její upotřebení 
v boji dočká se značných změn. Pochybuji však, že sami budeme moci vě­
novali veliké sumy na výzkumné pokusy s útočnou vozbou.

Jedno však můžeme, ba musíme podniknout!. Musíme sledovat! pozorně 
vývoj této nové mocné zbraně u jiných armád a včas učinili vhodná opa­
tření, abychom v budoucí válce nebyli překvapeni událostmi. Musíme se 
připravili alespoň к obraně proti jednomu z nejmodernějších bojových pro­
středků — proti útočné vozbě.

Kapitán B. CÁSEK:

Trianonská mírová smlouva a nynější maďarská armáda.
Mírová smlouva trianonská, jako definitivní a formální výraz výsledku 

světové války, znamená konec maďarské expansivní politiky. Vrací tento 
hrdý a zpupný národ do etnografických hranic a zbavuje ho nejmocněj­
šího výbojného prostředku, totiž armády.

Maďarisační snahy, imperialistické sklony a bezohledná rozpínavost jsou 
však příliš vryty do povahy maďarského národa, než aby resignovaně snesl 
diktát Dohody a dostál závazkům, které plynou z mírové smlouvy. Lze tedy 
s plnou jistotou předpokládali, že se Maďarsko příkazům Dohody dobrovolně 
nepodrobí a že bude hledali cesty a prostředky, aby je mohlo obejiti. Tuto
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